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Na temelju ðlanka 19. stavka 2.Zakona o za5titi na radu (Narodne novine br.71114,118114,94/18 i 96/1S) i

ölanka 42. toðka 1. stavak 2. Statuta Djeöjeg vrtióa Latica Upravno vijeóe Djeöjeg vrtióa Latica na Vlll. sjednici
odrZanojdana 25. lipnja 2026, godine donosi:

Pravilnik zaötite na radu

1. TEMELJNEODREDBE

Clanak I

Pravilnikom o zaötiti na radu (u daljnjem tekstu: Pravilnik) sukladno djelatnosti, tehnologiji, sredstvima rada,
opasnim radnim tvarima, poslovima s posebnim uvjetima rada i broja radnika, a na temelju Procjene rizikaiz
podrucja zaötite na radu utvrduje se organizacija provedbe zaötite na radu te prava, obveze i odgovornosti
ovlaðtenika poslodavca i radnika u dijelu u kojem ta pitanja nisu uredena Zakonom o zaötiti na radu (u daljnjem
tekstu:Zakon), drugim propisima donesenim na temelju njega, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu.

Ölanak 2.

Odredbe ovog Pravilnika primjenjuju se na sve osobe koje po bilo kojoj osnovi rade unutar svih ureda i

prostora u Djeöjem vrtióu Latica (u daljnjem tekstu: vrtió)a narocito:

radnike u radnom odnosu temeljem ugovora o radu (rad na odredeno i neodredeno vrijeme);
pripravnike;

osoba na radu (osoba na struönom osposobljavanju za rad; osoba na sezonskom radu za obavljanje
privremenih, odnosno povremenih sezonskih poslova; osoba koja radi na odredenim poslovima u

skladu s posebnim propisom; redoviti student i redoviti ucenik srednjoökolske ustanove na radu u

skladu s posebnim propisom; osoba koja radi kao volonter, nauönik, student i uöenik na praksi, osoba
koja radi u vrijeme izdrlavanja kazne zatvora ili odgojne mjere i sliöno).

Ölanak 3.

Za5tita na radu osigurava se svim osobama iz ðlanka 2. ovog Pravilnika, a posebne mjere zastite na radu
osiguravaju se maloljetnim radnicima, trudnim radnicama, radnicama koje su nedavno rodile, radnicama koje
doje, radnicima oboljelima od profesionalne bolesti te radnicima kod kojih je utvrdena smanjena i preostala
radna sposobnost ili postoji neposredni rizik od smanjenja radne sposobnosti.

Ölanak 4.

Otklanjanje opasnosti po Zivot i zdravlje radnika i drugih osoba na radu, a u svezi sa zaðtitom od poZara,

osigurava se primjenom odredbi Pravilnika o zaötiti od poZara,
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0lanak 5.

Otklanjanje opasnosti zazdravlle iZivot radnika osigurava se primjenom osnovnih, posebnih i priznatih pravila

zaðtite na radu.

U tom cilju utvrduje se:

- organizacija uredivanja i provodenja za5tite na radu,

- naöin izrade programa osposobljavanja zarad na siguran naöin,

- osposobljavanje zaposlenika za siguran naöin rada,

- poslovis posebnim uvjetima rada,

- naðin ispitivanja sredstava rada, opasnih radnih tvari, nacin na koji se njima mora rukovati,

- naöin prevencije stresa na radu ili u vezi s radom,

- naöin upotrebe osobnih zaötitnih sredstava i opreme,

- sustav obavjeötavanja i upotrebu znakova obavje5tavanja,

- izrada pisane upute o sigurnom naöinu rada,

- postupak s povrijedenim ioboljelim zaposlenicima,

- zaðtitu nepuðaca, zabranu unoöenja i uzimanja alkohola idrugih sredstava ovisnosti za vrijeme rada,

- za5titu posebnih kategorija zaposlenika,

- prava, duZnosti i odgovornosti ovlastenika i zaposlenika,

- unutarnji nadzor nad provodenjem i primjenom mjera zaötite na radu

Clanak 6.

Projektna dokumentacija, tehniöka dokumentacija, procjena rizika, analize, nalazi, zapisnici, obavijesti,
uvjerenja, svjedodZbe, struöna miðljenja, izvjesóa i druge isprave na temelju kojih se utvrduje stanje zaðtite
na radu i primjena pravila zaötite na radu evidentiraju se i pohranjuju u zbirku isprava.
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2, ORGANIZIRANJE I PROVEDBA ZASNTE NA RADU

Ölanak 7.

Poslodavac je duZan organizirati poslove za5tite na radu u skladu s odredbama Zakonao zaötiti na radu te osigurati
njihovo redovito izvr5avanje, tako da se svakom radniku omoguóiobavljanje poslova i radnih zadataka normalnom
paZnjom u uvjetima za siguran rad.

0dredene struöne, savjetodavne i druge poslove zaðtite na radu obavljaju osobe ovlaðtene iosposobljene za
obavljanje poslova za5tite na radu sukladno popisu poslova zastite na radu iodredbama ovog Pravilnika,

Clanak 8.

Struöne poslove zaStite na radu: ispitivanja, mjerenja i sve druge poslove za koje druötvo nema
odgovarajuóe kadrove i instrumente ugovoriti óe s vanjskim struönim druðtvom ovlaðtenim za obavljanje tih
poslova.

3. PRAVA, OBVEZE I ODGOVORNOSTI

RavnateljVrtiéa

Ölanak 9.

Ravnatelj Vrtióa obavlja sljedeóe poslove zaðtite na radu

donosi Pravilnik o zaötiti na radu s prilozima;

donosi izmjene i dopune opóih akata iz zaËtite na radu i njihovih priloga;
prati izvröenje plana i programa mjera za5tite na radu;
prihvaóa Procjenu rizikaiz podrucja zaðtite na radu na nivou Druötva;
prihvaóa izvjeöóa o stanju zaStite na radu i o provodenju zaötite na radu;

donosi odluke o financiranju pojedinih projekata iz za5tite na radu;

donosi odluke o financiranju provodenja mjera za5tite na radu sukladno s utvrdenom procjenom
opasnosti i drugim propisima;

osigurava izradu uputa,zand na siguran nacin i drugih materijala u svezi za5tite na radu;

osigurava usluge medicine rada radi ostvarivanja specificne zdravstvene zaðtite;
odgovoran je da se rjesenja inspektora provode u djelo;
donosi odluke i rjesenja o provedbi odredbi ovog Pravilnika i drugih propisa iz zaötite na radu.

0dbor za zaðtitu na radu
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U Vrtióu je zaposleno vi5e od 50 zaposlenika te sukladno ðlanku 34. Zakona o zaðtiti na radu poslodavac ima
obvezu osnivanja Odbora za zaötitu na radu.

Struönjak zaðtite na radu

Öhnak 11.

Struönjak zaðtite na radu duZan je poduzimati sljedeóe mjere

Slruöna pomoó poslodavcu i radnicima u provedbi i unapredenju za5tite na radu;

Unutarnji nadzor nad primjenom pravila zaStite na radu;

Praóenje i raöölamba podataka u svezi ozljeda na radu i profesionalnih bolesti te izrada godi5njeg
izvjesóa;

Suradnja sa struönim sluZbama poslodavca prilikom izgradnje i rekonstrukcije objekata, nabave
strojeva i ureclaja te osobnih zaStitnih sredstava,
Predlaganje mjera za poboljöanje stanja za5tite na radu.

Vodenje propisanih evidencija iz podruöja zaðtite na radu

Evidencija o radnicima osposobljenim za rad na siguran naöin;

Evidencija o radnicima rasporedenim na poslove s posebnim uvjetima rada i rokovima ponovnih
pregleda;

Evidencija o povredama i profesionalnim bolestima;
Evidencija o rokovima pregleda sredstava rada.

Povjerenici radnika za za5titu na radu

Clanak 12.

Radnici mogu medu sobom birati povjerenika zaðtite na radu

Clanak 13.

Biraöko pravo imaju svi radnici osim ölanova upravnih i nadzornih tijela. lzborni odbor utvrduje popis radnika
koji imaju biraöko pravo.

Ölanak 14.

Glasanje je javno. Smatra se izabranim onaj kandidat koji je dobio najveói broj glasova radnika koji su
glasovali.

Medicina rada
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Vrtió osigurava radnicima usluge sluZbe medicine rada kako bi se osigurao nadzor primjeran opasnostima i

Stetnostima utvrdenim Procjenom rizikaiz podruðja zaðtite na radu.

Clanak 12.

Ovlaötenici Vrtióa za provodenje za5tite na radu, strucnjaci zaðtite na radu i povjerenici duåni su izvijestiti
sluZbu medicine rada s kojom je Vrtió dogovorilo obavljanje poslova medicine rada o svim ðimbenicima na
mjestu rada i radnom okoliöu koji bi se po njihovom saznanju mogli nepovoljno odraziti na zdravlje radnika.

Ölanak 13.

Struönjacima sluZbe medicine radaizðlanka 12, ovog pravilnika osigurava se, uz pratnju, pristup u radne
prostorije i prostore, u svrhu uvida u uvjete rada, utvrdivanje rizika, praóenja öinitelja u radnom okoliðu,
sudjelovanja u analiziozljeda na radu ili profesionalnih bolesti i dr.

Ovla5tenici iz zaötite na radu

Clanak 14.

Ravnatelj vrtióa obavljanje poslova zaðtite na radu prenosi na svoje ovlaötenike.
Poslodavac ovla5tenja moZe prenijeti na svoje ovlaötenike ugovorom o radu, Pravilnikom o zaðtiti na radu, te
aneksom ugovoru o radu, kojim se utvrduju obveze i odgovornosti za obavljanje poslova zaðtite na radu,
Ovlaötenici mogu biti sve osobe koje rukovode radom jednog ili viöe radnika direktno.

Clanak 15.

Odgovornosti ovlaötenika su definirane odlukom o imenovanju. Ove se odgovornosti utvrduju na naöin da ne
moZe doói do preklapanja medusobnih odgovornosti ovlaðtenika, te u skladu s organizacijskom strukturom u
Vrtióu,

OvlaËtenik za obavljanje poslova zaðtite na radu duZan je poduzimati sljedeóe mjere

da poslove obavljaju samo radnici koji su osposobljeni zarad na siguran naöin,
da su sredstva rada ispravna ida su na njima primijenjena pravila zaStite na radu,
da radnici, koji nisu osposobljeni zarad na siguran naðin, poslove obavljaju pod neposrednim nadzorom
radnika kojeg oniodrede (rad pod nadzorom ne smije bitiduZiod 60 dana) ,

da poslove s posebnim uvjetima rada obavljaju radnici za koje je, na propisan naöin, utvrdeno da
ispunjavaju traZene uvjete,

da se iskljuce iz uporabe radna oprema koja nije ispravna,
da se za vrijeme rada ne konzumira alkohol ili druga sredstva ovisnosti,
da se u toku rada ne pu5i u radnim prostorijama,

da radnici, u toku obavljanja radnih operacija, koriste osobna zaötitna sredstva koja su im dodijeljena,
da radnici, u toku obavljanja radnih operacija, rade s punom paZnjom i pozornoöóu i prema uputama za
rad na siguran nacin,

u roku od 24 sata popuniti obrazac prijave o ozljedi na radu za ozlijedenog radnika,
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obavijestiti poslodavca o svakoj nepredvidenoj situaciji u svom djelokrugu rada, a koja bi mogla ugroziti
Zivot ilizdravlje radnika kojima rukovode,
odmah izvijesti nadleZno tijelo za inspekcijski nadzor o smrtnoj, teZoj ili skupnoj ozljedi te ih u roku od 48
sati obavijestiti na propisanom obrascu 0lR-1,
izvijestiti poslodavca o promjenama na sredstvima rada koja bi mogla ugroziti Zivot izdravlje radnika.

Ölanak 16.

Poslovi ovla5tenika vezani za neposrednu za5titu radnika mogu biti povjereni samo onom radniku öiji su
poslovi po svojoj prirodi u svakodnevnom izravnom kontaktu s onim radnicima zbog öije sigurnosti i za5tite
su ustanovljeni.

Ölanak 17.

Ovla5tenici su odgovorni za obavljanje prenijetih poslova zaötite na radu ovlaðtenicima viöih razina i

Ravnatelju Vrtióa na naöin utvrden aktima o organizaciji Vrtióa.

Clanak 18.

Navedene obveze i odgovornosti za ovlaötenike, u pisanom aktu (odlukom o imenovanju) óe se pridruZiti
ugovoru o radu pojedinog ovlaötenika sukladno organizaciji.

Clanak 19.

Ovla5tenici moraju biti osposobljeni i za zaötitu na radu po posebnom programu, odnosno osposobljeni za
obavljanje poslova ovlaðtenika,

Ölanak 20.

U sluöajevima kada zbog odsustva ovlaötenici nisu u moguónosti obavljati poslove odredene ovim
pravilnikom, zakonskim i internim aktima, poslove i obveze zaötite na radu preuzimaju neposredno nadredeni
ovla5tenici u skladu s organizacijskom shukturom, odnosno nadredene osobe u skladu s organizacijskom
strukturom Vrtióa.
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3. PRAVA, DUZNOST¡ I ODGOVORNOSTI RADNIKA IZ ZASNTE NA RADU

Prava

Ölanak 21.

Prava radnika iz za5tite na radu su

biti obavije5ten o sadrZaju poslova i radnih zadataka na kojima treba raditi, o procjeni opasnosti na
poslovima i radnim zadacima te o obvezama u provodenju zaðtite na radu;
biti upuóen na prethodni zdravstveni pregled prije rasporedivanja na poslove i radne zadatke i na
periodiöni zdravstveni pregled u odredenim rokovima;
raditi na sredstvima rada na kojima su osigurane i primijenjene sve mjere zaötite na radu;
raditi u radnoj okolini u kojoj su opasnosti i ðtetnosti u granicama dopuötenih koncentracija, a ukoliko
to nije moguóe osigurati, radi se povremeni nadzor, te je radnik obvezan koristiti osobna zaðtitna
sredstva kako bih se smanjio utjecajopasnostiodnosno ötetnosti;
pravo na ispravnu osobnu zaðtitnu opremu;
odbiti rad na poslovima i radnim zadacima ako mu prijeti neposredna opasnost po Zivot izdravlje;
pravo na osposobljavanje za rad na siguran naöin prilikom stupanja na poslove i radne zadatke i u
tijeku rada;

raditi samo na poslovima za koje je obuöen i osposobljen za siguran rad;
prijaviti neposrednom rukovoditelju svaku okolnost koja bi mogla utjecati na siguran rad;
ima pravo prigovora povjereniku zaðtite na radLr, 0dboru za za5titu na radu i pravo dobiti odgovor
radi ostvarivanja prava iz zaðtite na radu;

za ostvarivanje svojih pravaiz zaötite na radu moZe se obratiti nadleZnom inspektoru,

Duånosti

Clanak22.

DuZnosti radnika iz zaðtite na radu jesu

radnik je obvezan i odgovoran obavljati poslove duZnom paZnjom,
pristupiti teoretskoj i praktiönoj obuci iz zaötite na radu;
pristupiti provjeri o steöenom znanju iz zaðtite na radu, pruZanju prve pomoói i osposobljenosti za
pomoÓ za vrijeme evakuacije, spaðavanja radnika, osposobljavanje radnika za protupoZarnu za5titu
i ostalim iznimnim sluöajevima;
za vrijeme praktiönog rada pridrZavati se uputa radnika pod öijim nadzorom obavlja rad;
odgovornom radniku podnijeti dokaze pomoóu kojih se utvrduje da ima sposobnost za rad na radnom
mjestu s posebnim uvjetima rada u pogledu dobi Zivota, spola i struöne sposobnosti;
pristupiti pregledu kod nadleZne zdravstvene ili druge struöne organizacije, radi utvrdivanja da li ima
zdravstvenu sposobnost za rad na radnom mjestu s posebnim uvjetima rada kada ga na takav
pregled uputi odgovorni radnik;
prijaviti odgovornom radniku nedostatke na sredstvima rada ili osobnom za5titnom opremom zbog
kojih prijetiopasnost zaZivot ili zdravlje radnika;
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prekinuti rad i udaljiti se s ugro2enog mjesta rada kada zna da mu prijeti neposredna opasnost za
2ivot;

sredstvo rada ili osobna za5titna oprema, koje je povjereno radniku na rukovanje koristi u skladu s
njegovom namjenom na naöin odreden pravilima za5tite na radu i prema uputama proizvodaða koji
ga je izradio;

sudjelovati u prakticnoj vjeZbi koja se provodi radi upoznavanja radnika o naöinu evakuacije i

spaSavanja te pruZanja prve pomoói kada se to odrediprogramom;
obavljatiposlove kojise prema pravilima za5tite na radu moraju obavljatiuz uporabu ostalih zaötitnih
sredstava, kori5tenjem tih sredstava;
prilikom praktiöne vjeZbe evakuacije i spaðavanja, pridÉavati se naloga radnika odredenog za
rukovodenje evakuacijom i spa5avanjem;
ne obavljati rad dok je pod utjecajem alkohola i opojnih sredstava;
pristupiti provjeri (testu) dalije pod utjecajem alkohola iliopojnih sredstava, kada to odredi odgovorna
osoba;

na radiliste ili druge radne prostorije ne donositi alkohol ili opojna sredstva te ih za vrijeme rada ne
koristiti;

ne puöiti u zatvorenoj prostoriji ili drugom prostoru gdje je zabranjeno puðenje;
da se struönom suradniku za osposobljavanje radnika za zaötitu na radu ili tijelu lnspekcije rada na
njihov upit ocituje u svezi primjene propisa o zastiti na radu na njegovom radnom mjestu i o dogadaju
kojise zbio;

odmah nakon primitka akta o udaljenju s rada ili radnog mjesta prekine s radom;
prijaviti nadleZnom doktoru zdravstvene nedostatke koje ima, ako su ti nedostatci zapreka za
obavljanje njegovih poslova;

obavljati svoje poslove i zadatke s punom paZnjom da bi pridonio svojoj za5titi na radu i ostalih
radnika u radnoj okolini;
sluZiti se svim zaðtitnim napravama koje su namijenjene odredenoj tehnoloskoj operaciji iodrZavati
ih u ispravnom stanju u granicama svojih moguónosti;
pruZiti prvu pomoó u sluöaju povrede ako je za to struöno osposobljen;
prilikom obavljanja poslova na koje je rasporeden izvrðavati radne operacije na nacin koji odreduje
osnovna i posebno propisana pravila za5tite na radu;
povremeno provjeravati oruda za rad koja su mu predana na uporabu radi utvrdivanja da li su na
istima nastale promjene koje mogu uzrokovatiozljedu na radu;
ne koristiti radne prostorije idruge povrðine koje mu nisu odredene kao mjesto za obavljanje poslova;
ne obavljati popravke na mehaniziranim sredstvima rada ili otklanjati poremeóaje u procesu rada,
ako nije rasporeden na takav posao;

na poslovima na kojima je obvezna uporaba osobne zastitne opreme, obvezno koristiti osobna
za5titna sredstva kada te poslove izvr5ava;
pridrzavati se svih pravila za5tite na radu na poslovima i zadacima koje obavlja,

Postupanje radnika suprotno duZnostima utvrdenim u ovom ölanka predstavlja krðenje obveze iz radnog
odnosa zbog kojih mu Poslodavac mo2e otkazati ugovor o radu, odnosno izreói drugu mjeru sukladno Zakonu
o radu i Pravilniku o radu.
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Ölanak 23.

Radnik ima pravo odbiti raditi i napustiti mjesto rada ako mu izravno prijeti rizik za livol i zdravlje, sve dok
poslodavac ne poduzme korektivne mjere te zbog takvog postupanja ne smije trpjetiötetne posljedice.

0 odluci da koristi pravo iz stavka 1. ovog clanka radnik mora neodloZno izvijestiti ovla5tenika poslodavca te
svog povjerenika za za5titu na radu.

0d radnika se ne smije zahtijevati da nastavi s radom sve dok se struönim postupkom ne provjere Õinjenice
o kojima ovisi osnovanost njegove odluke.
Za vrijeme dok ne radizbog izbjegavanja izlo2enostiizravnom iozbiljnom rizikuzaZivot izdravlje, radnik ima
pravo na plaóu i druga prava iz radnog odnosa u skladu s opóim propisom o radu.

4. PRAVILA ZNST¡TE NA RADU U DRUSTVU

Osposobljavanje istruöno usavr5avanje iz podrucja zaðtite na radu

Clanak 24.

Osposobljavanje iz zaötite na radu obuhvaóa:

osposobljavanje poslodavca za zaðtitu na radu ;

osposobljavanje ovlaötenika poslodavca za zaötitu na radu;
osposobljavanje instruktora praktiðne obuke (neposredni rukovoditelji, poslovode i sl.);
osposobljavanje radnika zarad na siguran naðin svih radnika;
osposobljavanje povjerenika radnika za zaötitu na radu;

osposobljavanje radnika za pruäanje prve pomoói i evakuaciju i spaðavanje;
konstantno osposobljavanje i usavrðavanje struönjakaza zaðtitu na radu;

informiranje iz zaðtite na radu svih radnika koji nisu obuhvaóeni nekim od predloZenih oblika i

programa osposobljavanja.

Ölanak 25.

Poslodavac, odnosno njegoviovlaötenici moraju se strucno usavrðavati iz podrucja za5tite na radu, u skladu
s Procjenom rizika.

Osposobljavanje radnika za rad na siguran naðin

Ölanak 26.

U Vrtióu se organizira i provodiosposobljavanje radnika zarad na siguran naöin na temelju Procjene rizikai
to:
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prije poöetka rada;

kod promjena u radnom postupku;

kod uvodenja nove radne opreme ili njezine promjene;

kod uvodenja nove tehnologije;
kod upuóivanja radnika na novi posao, odnosno na novo mjesto rada;
kod utvrdenog o5teóenja zdravlja uzrokovanog opasnostima, Stetnostima ili naporima na radu

Clanak 27.

Osposobljavanje za rad na siguran naðin provodi se teoretskom i praktiönom obukom

Teoretski dio sasto¡i se od opóeg i posebnog djela a moZe se provoditi posredstvom ovla5tene ustanove ili
trgovaökog druötva ili strucnjaka zaStite na radu, prije nego radnik samostalno zapocne raditi poslove na koje
je rasporeden odnosno za koje je potpisao ugovor o radu.

Clanak 28.

Upuóivanje radnika na teoretski dio osposobljavanja za rad na siguran naöin osigurava ravnatelja Vrtióa

Clanak 29.

Nakon Sto je radnik osposobljen iz teoretskog dijela programa osposobljavanja za rad na siguran naöin, a
prije nego je u potpunosti osposobljen za samostalni rad na siguran nacin, tj, prije nego je osposobljen i iz
prakticnog dijela programa, nadleZni ovlaötenik osigurava da radnik obavlja rad pod neposrednim nadzorom
osposobljenog radnika' 

öranak 30.

U tijeku obavljanja poslova na mjestu rada, a pod neposrednim nadzorom ovlaðtenika (u pravilu instruktora),
provodi se praktiöna obuka i ocjenjivanje praktiöne osposobljenosti od strane neposrednog ovlaðtenika,

Ölanak 31.

Nakon sto je radnik osposobljen zarad na siguran naöin rasporeduje se na samostalan rad

Öhnak 32.

Radnik je duZan prisustvovati teoretskoj obuci i praktiönom osposobljavanju koje se provodi radi njegovog
osposobljavanjaza rad na siguran naðin, te pristupiti provjeriosposobljenosti za takav rad.

Glanak 33.

Evidencije o osposobljenosti radnika zarad na siguran nacin vodi iöuva struönjak zaötite na radu
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Obavje5tavanje i savjetovanje iz zaðtite na radu

Clanak 34.

Poslodavac je obvezan pisanim uputama osigurati provedbu radnog postupka u skladu s pravilima zaötite na
radu te je obvezan na mjestu rada postaviti na vidljivo mjesto:

1) sigurnosne znakove;

2) znakove za evakuaciju i spa5avanje;

3) upute ioznake za rukovanje radnom opremom;

4) upute ioznake zarad s opasnim kemikalijama, biolo5kim Stetnostima, izvorima zraöenja idrugim

izvorima opasnosti i ötetnosti.

Poslodavac je obvezan istaknuti na mjestima rada pisane upute o radnom okoliöu, sredstvima rada, opasnim
kemikalijama, bioloökim ðtetnostima, opasnostima na radu, izvorima fizikalnih ötetnosti i drugim rizicima na
radu i u vezi s radom, u skladu s Procjenom rizika.

Poslodavac je obvezan osigurati da pristup mjestima rada na kojima se obavljaju poslovi s posebnim uvjetima
rada imaju samo radnici koji su dobili pisane upute za rad na siguran naöin i osobnu zastitnu opremu öija
obvezna uporaba proizlazi iz Procjene rizika.

Clanak 35.

Poslodavac je obavezan obavijestiti radnike, povjerenike radnika za zaötitu na radu, strucnjake zastite na
radu i druge osobe o svim rizicima i promjenama koje bi mogle utjecati na sigurnost i zdravlje radnika, a
osobito o:

rizicima vezanim za mjesto rada i narav ili vrstu poslova, o moguóem oðteóenju zdravlja te o
zaötitnim i preventivnim mjerama iaktivnostima u svakom radnom postupku

mjerama pruZanja prve pomoói, zaötite od poZara, zaötite i spaöavanja radnika te o radnicima
koji ih provode.

Upute odnosno obavijesti daju se odmah, odnosno istovremeno s uvodenjem obavljanja poslova, a u
iznimnim situacijama kada prijeti iznenadna neposredna opasnost po Zivot i zdravlje, obavijesti iz prethodnog
stavka mogu se dati i usmeno,
Na temelju dobivenih podataka, saznanja ili zahtjeva, upute za rad na siguran nacin izraduje referent zaðtite
na radu u suradnjis ovlaðtenicima pojedinih odjela.
Upute se izraduju sukladno uvjetima i naðinu koristenja prostora, prostorija, sredstava rada, opasnih radnih
tvari, opreme, opasnosti pri novim tehnologijama, poslovima idr.
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Clanak 36.

Poslodavac je obvezan, unaprijed i pravodobno, savjetovati se s povjerenikom radnika za zaðtitu na radu o

- zapoÕljavanju struönjaka zaðtite na radu i poslovima koje óe obavljati;
- povjeravanju provodenja zaStite na radu ovla5tenojosobi i poslovima koje óe obavljati;
- izradi Procjene rizika te izmjenama, odnosno dopunama Procjene rizika;
- izboru radnika za pruåanje prve pomoói i radnika za provodenje mjera zaðtite od poZara,

evakuacije i spa5avanja;

- za5titi i prevenciji od rizika na radu te sprjeöavanju i smanjivanju rizika;
- sprjeöavanju nezgoda, ozljeda na radu i profesionalnih bolesti;
- promjenama u procesu rada itehnologiji;
- planiranju i provodenju osposobljavanja iz za5tite na radu;
- pobolj5anju uvjeta rada te planiranju i uvodenju novih tehnologija;
- utjecaju radnih uvjeta i radnog okoliða na sigurnost i zdravlje radnika;
- izboru sredstava rada i osobne zaðtitne opreme;
- izloZenosti radnika jednolicnom radu, radu s nametnutim ritmom, radu po uöinku u

odredenom vremenu (normirani rad) te ostalim naporima,

Poslovis posebnim uvjetima rada

Clanak 37.

Poslovi s posebnim uvjetima rada su poslovi koji radi spreöavanja ötetnog utjecaja rada na Zivot i zdravlje
radnika (ozljede, profesionalna i druga oboljenja) mogu obavljati samo osobe koje osim opóih uvjeta za
zasnivanje radnog odnosa ispunjavaju jo5 i posebne uvjete navedene Pravilnikom o poslovima s posebnim

uvjetima rada.

Procjenom rizika utvrdeni su poslovis posebnim uvjetima rada.

Prilikom upuóivanja radnika na lijeöniöki pregled, a koji obavlja poslove s posebnim uvjetima rada u Vrtióu

pismeno se obavjeðtava specijalistu medicine rada (s kojim ima sklopljen ugovor) na propisanoj uputnici RA-

1. Poslodavac je duZan radnika koji radi na radnom mjestu s posebnim uvjetima rada ponovno uputiti na

lijeöniöki pregled nakon proteka propisanog roka,

Zaðtita posebno osjetljivih skupina radnika

Clanak 38.

Posebno osjetljive skupine radnika definirane su u cl. 3. ovog Pravilnika. Poslovi na kojima ne smiju raditi

radnici mladiod 18 godina, radnicis umanjenom radnom sposobno5óu,Zene, trudnice iradnicistariji od 60

godina utvrduju se u procjeni rizika a sukladno odredbama Zakona o radu i Zakona o zaðtiti na radu,

Maloljetnik ne smije obavljati poslove s posebnim uvjetima rada, osim maloljetnika koji je zavrsio struöno
srednjoökolsko obrazovanje za te poslove i koji ispunjava ostale propisane uvjete.
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Na svim poslovima s posebnim uvjetima rada, osim rada s raöunalima ne smiju raditi radnici mladi od 18
godina, trudnice i dojilje.
Zene ne smiju obavljati te5ke fiziðke poslove i poslove gdje posto¡i moguónost duZeg vremenskog perioda
rada u nefiziolo5kom poloZaju tijela.
Radnici umanjenih radnih sposobnosti uslijed starosti, invaliditeta i profesionalne bolesti, ne smiju se
rasporedivati na poslove s posebnim uvjetima rada ukoliko sluZba medicine rada utvrdi kako nije zdravstveno
sposoban za poslove s posebnim uvjetima rada ili postoji moguónost pogorSanja zdravlja,
Navedene kategorije radnika ne smiju se u skladu s tim rasporedivati na poslove s posebnim uvjetima rada,
na rad u smjenama i na druge poslove koji mogu ötetno ugecati na njihovo zdravlje.

Sredstva rada, osobna zaõtitna oprema, mjesta rada

Clanak 39.

Poslodavac je obvezan osigurati da su mjesta rada koja se koriste u svakom trenutku sigurna, odrZavana,
prilagodena zarad iu ispravnom stanju, u skladu s pravilima zaötite na radu.
Poslodavac je obvezan osigurati da sredstva rada i osobna zaötitna oprema u uporabi budu u svakom
trenutku sigurni, odrZavani, prilagodeni zaradi u ispravnom stanju te da se koriste u skladu s pravilima zaðtite
na radu, tehniökim propisima i uputama proizvodaca tako da u vrijeme rada ne ugro2avaju radnike.
Sredstva rada u Vrtióu daju se na koriötenje ako su izradena u skladu s pravilima zaðtite na radu i ako su
ispravna.

Clanak 40.

Smatra se da su sredstva rada izradena u skladu s pravilima zaötite na radu:
- objekti zarad- ako posjeduju dozvolu za uporabu objekta zarad izdanu od nadleZnog tijela uprave,

nakon provedenog tehniökog pregleda objekta;
- oruda za rad - ako posjeduju ispravu (uvjerenje) izdanu od proizvodaöa oruda za rad ili od ovlaötene

ustanove ili trgovaökog druötva registriranog za obavljanje poslova zaötite na radu, nakon izvr5ene
propisane provjere, Proizvodaö je uz radnu opremu du2an izdati uputu o njihovoj namjeni, o naöinu
montaZe idemonta2e, pregledu iodÈavanju io sigurnom nacinu rukovanja;

- uvezena radna oprema - ako posjeduju ispravu izdanu od trgovaökog druötva koja stavlja u promet
uvezena oruda za rad ili od trgovaökog druötva za zaðtitu na radu, nakon öto se utvrdi da su
proizvedene u skladu s medunarodnim konvencijama, propisima o zaötiti na radu i hrvatskim
n0rmama.

Clanak 41.

Smatra se da su na sredstvima rada u tijeku uporabe primijenjena pravila za5tite na radu:
- objekti za rad - ako se povremenim pregledima i ispitivanjima u pojedinim radnim i pomoónim

prostorijama, te na instalaciji i uredajima u objektu za rad utvrdi da u tijeku uporabe nisu nastale
promjene zbog kojih postoji opasnost za Liuot i zdravlje radn ika;

- radna okolina - ako se ispitivanjima mikroklime (temperatura, vlaZnost i bzina strujanja zraka), buke,
vibracija, opasnih tvari (plinovi, pare, praðina idr.), organizama ötetnih zazdravlje (virusi, bakterije,
gljivice i dr.), opasnih zraöenja i rasvjete utvrdi da radna okolina odgovara uvjetima utvrdenim
pravilima zastite na radu, te da je nakon obavljenih ispitivanja sastavljen propisani zapisnik i izdana
propisana isprava;
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strojevi i uredaji - ako se povremenim pregledom i ispitivanjem elemenata, koji oruda za rad zaötióuju
od pojedinih opasnosti, utvrdi da u tijeku uporabe nisu nastale promjene koje ugroZavaju Zivot ili
zdravlje radnika;

radna oprema s periodikom ispitivanja - ako se ispitivanjem, po propisanom postupku, utvrdi da su
na orudima zarad primijenjena sva pravila za5tite na radu ida u tijeku uporabe na njima nisu nastale
promjene koje ugro2avaju Zivot ili zdravlje radnika, te da je o obavljenim ispitivanjima sastavljen
propisani zapisnik i izdana propisana isprava.

Õlanak 42.

Nabavu oruda za rad organizira i osigurava ravnatelj Vrtióa,

Ravnatelj Vrtióa duZan je osigurati da se nabavljaju samo oruda za rad koja posjeduju propisanu ispravu i da
su izradena sukladno pravilima za5tite na radu, te da su uz orude izdane propisane upute za rad.

Ölanak 43.

Poslodavac je obvezan, u skladu s ovim Zakonom, njegovim provedbenim propisima, pravilima zaötite na
radu, posebnim propisima, odnosno uputama proizvodaöa, obavljati preglede, odnosno ispitivanja sredstava
rada koja se koriste, radiutvrdivanja jesu lina njima primijenjena pravila za5tite na radu ijesu lizbog nastalih
promjena tijekom njihove uporabe ugroZeni sigurnost i zdravlje radnika.

lspitivanje sredstava rada u tijeku uporabe, u rokovima i na naðin utvrden propisima i ovim pravilnikom,
organizira ovlaStena odgovorna osoba,

Clanak 44.

Ravnatelj Vrtióa duian je osigurati da se sva radna oprema redovito pregledava radi utvrdivanja da li su u
svakom trenutku ispravni.

Clanak 45.

Sredstvo rada daje se na kori5tenje samo radnicima koji su u okviru osposobljavanja za rad na siguran naöin
osposobljeni za njegovo namjensko kori5tenje.

Poslodavac je obvezan planirati, pripremati i provoditi radne postupke te razraditi i primjenjivati tehnologiju
rada tako da ne ugro2ava sigurnost i zdravlje radnika, uvaZavajuói pri tome najvi5u moguóu razinu zaðtite od
rizika na radu i u vezi s radom, u skladu s pravilima zaötite na radu i drugim propisima.

Pregledi i ispitivanja radne opreme

Clanak 46.

Pod objektimazarad podrazumijevaju se sviobjekti Vrtióa namijenjeniza rad s pripadajuóim prostorijama i

povröinama za kretanje radnika te pomoónim prostorijama i njihovim instalacijama i uredajima.
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Pod pomoónim prostorijama podrazumijevaju se sanitarne, garderobne prostorije, prostorije za uzimanje
obroka hrane, za pu5enje i sliöno,

Clanak 47

Pod strojevima, uredajima i alatima podrazumijevaju se svi strojevi, uredaji postrojenja, sredstva za prijenos
i prijevoz tereta i alati koji se koriste pri obavljanju poslova u Vrtióu.

Clanak 48.

Pod povröinama za rad u smislu ovog Pravilnika podrazumijevaju se sve skele, platforme i druge povröine s
kojih se obavlja rad i po kojima se kreóu radnici prilikom obavljanja poslova.

Clanak 49.

Poslodavac je obvezan procijeniti rizike i osigurati zaötitu zdravlja i sigurnost radnika izloZenih fizikalnim,
kemijskim i bioloskim ötetnim djelovanjima na radu, u skladu s ovim Zakonom, njegovim provedbenim
propisima i pravilima zaötite na radu te posebnim propisima o zaötiti od fizikalnih, kemijskih i bioloökih
ðtetnosti.

Poslodavac je obvezan ispitivati radni okoliS na mjestu rada kada

1) radni postupak utjeöe na temperaturu, vlaZnost i bzinu strujanja zraka;

2) u radnom postupku nastaje buka, odnosno vibracije;

3) pri radu koristi, proizvodi ili preraduje opasne kemikalije;

4) pri radu postoji izloZenost opasnim zraöenjima;

5) je pri radu potrebno osigurati odgovarajuóu rasvjetu u skladu s Procjenom rizika,

Pod uvjetima radne okoline koji se moraju ispitivati, da li odgovaraju uvjetima utvrdenim pravilima zaötite na
radu u smislu ovog Pravilnika, podrazumijevaju se :

- mikroklima (temperatura, vlaZnost i bzina strujanja zraka);
- buka;
- vibracije;
- opasne tvari (plinovi i pare)

- rasvjeta.

Clanak 50.

U objektima za rad moraju se povremeno pregledati i ispitivati elementi radnog prostora, pripadajuóe

instalacije i uredaji, a i radna okolina, kako bi se utvrdilo da na njima u tijeku uporabe nisu nastale promjene

zbog kojih bipostojala opasnost zaäivolizdravlje radnika, odnosno ako bitakva promjena nastala, da se taj
element iskljuöi iz uporabe, dok se na njemu ponovno ne primjene pravila za5tite na radu i postane ispravan,

Clanak 51.
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Povremenim pregledima iispitivanjima gradevinskih elemenata radnog prostora u objektima zarad moraju
biti obuhvaóeni naroöito onielementi na kojima bi mogle nastati promjene ualneza sigurnost na radu, kao
öto su stanje zidova, krovova, stropova, podova, vrata, prozora i dr,, stanja u pomoónim (sanitarnim)
prostorijama, kao 5to su kupaonice, nuZnici, garderobe i dr,, te stanje povr5ina, kako onih za pjesake , tako i

zavozila.

0lanak 52.

U svim prostorijama i prostorima Vrtióa moraju se u propisanim rokovima pregledati i ispitati elektricne
instalacije posebno na okolnosti moZebitne opasnosti od udara elektricne struje i opasnosti od poZara.

Pregled elektricnih instalacija u dijelu objekta ili prostora u kojem radi duZan je svakodnevno oöevidom
obavljati svaki zaposleni radnik. Uoöene nedostatke, neispravnosti ili o5teóenja radnik je duZan javiti
nadleZnom voditelju.

Clanak 53.

Rucni alat, pribor te instrumenti moraju se pregledavati:

- dnevno, prije poöetka svakodnevnog rada, od strane radnika;

Ukoliko se prilikom pregleda utvrdi da je orude za rad neispravno, mora se odmah iskljuciti iz uporabe i

zamijeniti ispravnim.

Clanak 54.

0 izvröenim ispitivanjima radne opreme vodi se evidencija rokova pomoóu informatickog sustava,
automatskom obradom podataka.

Ölanak 55.

lspitivanje radne opreme, u tijeku uporabe i pribavljanja propisanih isprava o ispitivanju (zapisnik i uvjerenje),
osigurava ravnatelj Vrtióa.

Clanak 56

U objektima Vrtióa, odnosno u radnim prostorijama i prostorima mora se periodiöno obavljati ispitivanje radne
okoline kako bi se utvrdilo da li radna okolina odgovara uvjetima utvrdenim pravilima zaðtite na radu.

lspitivanje se obavlja u radnim prostorijama i prostorima utvrdenim Procjenom rizika.

Clanak 57

lspitivanje radne okoline mora se obavljati na naöin i u rokovima propisanim pravilima zaötite na radu.
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Radna okolina mora se ispitivati

odmah nakon Sto su nastali uvjeti zbog kojih je ispitivanje obvezno;
nakon svake promjene u procesu rada koja ima u$ecaj na stanje utvrdeno prethodnim ispitivanjem;
najmanje jednom u tri godine.

Clanak 58.

Ako se pregledom ili ispitivanjem radne opreme, elektricnih i drugih instalacija, te radne okoline, utvrde
neispravnosti, ravnatelj Vrtióa, zapisnik o neispravnosti duZan je dostaviti ovla5tenicima sukladno
organizacijskoj strukturi koji mogu otkloniti navedene nedostatke.
0 otklanjanju neispravnosti ravnatelj Vrtióa iz prethodnog stavka duZan je pismeno ili putem elektronske po5te
izvijestitistruðnjaka za za5titu na radu.

Clanak 59.

Evidencije o pregledima i ispitivanjima oruda za rad i radne okoline vodi struðnjak zaËtite na radu sukladno
Pravilniku o evidencijama iz podrucja zaötite na radu,

Opasne kemikalije na radu

Ölanak 60.

Poslodavac je obvezan osigurati da opasne kemikalije budu tako pakirane i oznaöene da prilikom njihovog
kori5tenja ne posto¡iopasnost, odnosno ðtetnost zazdravlle isigurnost radnika
Poslodavac je obvezan osigurati da za opasne kemikalije radnicima budu dani podaci o opasnostima ili
ðtetnostima u vezi s njihovim kori5tenjem, kao io pravilima, odnosno mjerama zaðtite na radu.
Pri nabavi opasnih kemikalija trebaju se osigurati upute za rukovanje opasnim kemikalijama i sigurnosno
tehnicki listovi za pojedine kemikalije.

Clanak 61.

Radnicisu pri radu duZni koristitisigurne radne postupke i propisanu osobnu za5titnu opremu,

Clanak 62.

Prilikom obavljanja poslova, koncentracija opasnih kemikalija na mjestima rada i u njihovom okruZenju koje
djeluju u obliku para, plinova, praöina i aerosola mora biti öto niZa i ispod graniðne vrijednosti izloZenosti.

Ako se mjerenjem utvrdi da koncentracija opasnih kemikalija prelazi graniöne vrijednosti, poslodavac je
obvezan neodgodivo:

- utvrditi razloge prekoraðenja granicne vrijednosti;
- na temelju utvrdenih razloga primijenitidodatna pravila zaðtite na radu;

19



- nakon primjene osnovnih pravila, ponoviti mjerenja.

Ukoliko to nije moguóe pri normalnom reZimu rada potrebno je primijeniti tehnicke mjere za smanjenje
koncentracije Stetnih iopasnih kemikalija u zoni rada (lokalna iliopóa ventilacija isliöno).

Ako koristi opasne kemikalije, poslodavac je obvezan pravila zastite na radu primjenjivati sljedeóim
redoslijedom:

1. koristiti zatvorene sustave, ako je to moguóe prema vrsti poslova i stanju tehnike;
2. odvoditi s mjesta nastanka, odnosno izvan radnog okoli5a opasne plinove, pare, pra5ine i

aerosole cije oslobadanje ne moZe sprijeciti, na naöin da pri odvodenju ne oneci5óuje ljudski
okoliS;

3. kada ne moZe odvoditi opasne plinove, pare, pra5ine i aerosole s mjesta nastanka, ograniöiti
na najmanju moguóu mjeru:

a. koliðinu opasne kemikalije;

b.bro¡ radnika izloZenih djelovanju opasne kemikalije;
c, vrijeme izlaganja radnika utjecaju opasne kemikalije.

4. osigurati da radnici pri radu s opasnim kemikalijama koriste propisanu osobnu zaötitnu
opremu, ako se pravilima navedenima pod 1., 2. i 3, ne moZe postiói zadovoljavajuóa
sigurnost i zaðtita zdravlja radnika.

Bioloökiagensi na radu

Clanak 63,

Poslodavac je obvezan provoditi zaðtitu na radu radnika koji su izloZeni ili bi mogli biti izloZeni bioloðkim
ðtetnostima. Zaötitu poslodavac provodi na temelju Procjene rizika kojom je utvrdena priroda, stupanj i trajanje
izlo2enosti radnika.

Poslodavac je obvezan pravila zaðtite na radu primjenjivati sljedeóim redoslijedom

1. ako narav posla, odnosno aktivnost to dopuðta, mora izbjegavati uporabu bioloske Stetnosti,
odnosno nadomjestitije agensom koji nije ötetan;

2. ako ne moZe izbjeói uporabu biolo5ke ðtetnosti ilije ne moZe nadomjestiti agensom koji nije
ðtetan, poslodavac je obvezan osigurati uporabu agensa koji je manje ötetan za zdravlje i

sigurnost radnika;

3. ako primjena pravila iz podstavakal.i2. ovoga stavka nije tehniökimoguóa, poslodavac je
obvezan smanjiti:

a.broj izloZenih radnika, odnosno radnika koji bi mogli biti izlo2eni;
b. vrijeme izloZenosti radnika,

4. ako se pravilima iz podstavaka 1.,2. i 3. ovoga stavka ne moZe postiói zadovoljavajuóa
zaðtita zdravlja radnika, poslodavac je obvezan osiguratida radnicikoriste propisanu osobnu
za5titnu opremu te da poduzimaju propisane higijenske mjere.

20



Poslodavac je obvezan osigurati da su radnici obavije5teni o rizicima kojima su izloZeni pri radu s biolo5kim
ötetnostima ida su osposobljenizarad na siguran naöin,

Na mjestima rada poslodavac je obvezan istaknuti pisane obavijesti i upute za postupanje u sluðaju ozbiljne
opasnosti, odnosno Stetnosti uzrokovane uporabom bioloskih Stetnosti na radu,

Stres na radu ili u vezis radom

Glanak 64.

Poslodavac je obvezan provoditi prevenciju stresa na radu ili u vezi s radom koji je uzrokovan osobito
cimbenicima kao 5to su sadrZaj rada, organizacija rada, radno okruZenje, loða komunikacija i meduljudski
odnosi, kako bi sveo na najmanju mjeru potrebu radnika da svladava pote5koóe zbog dugotrajnije izloZenosti
intenzivnom pritisku te otklonio moguónost da se umanji radna uöinkovitost radnika i pogorða njegovo
zdravstveno stanje.

Ako postoje naznake stresa na radu ili u vezi s radom, poslodavac je obvezan posebnu pozornost usmjeriti
na:

organizaciju rada i radnih postupaka (radno vrijeme, stupanj samostalnosti, podudarnost izmedu
vjestine radnika i potreba posla, radno optereóenje i dr.);

radne uvjete i okolinu (izloZenost radnika i poslodavca nasilnom ponaðanju, buku, vruóinu, hladnoóu,
opasne kemikalije i dr.);

komunikaciju (neizvjesnost o tome ðto se oöekuje od posla, izgledi za oöuvanjem posla ili nadolazeóe
promjene isl.);
subjektivne ðimbenike (emocionalni i druðtveni pritisci, osjeóaj nemoói, osjeóaj da nema dovoljno
podröke i sl.),

Radnici imaju obvezu postupati u skladu s uputama poslodavca za sprjeöavanje, uklanjanje ili smanjivanje
stresa na radu ili u vezis radom.

Radnici i njihovi predstavnici imaju obvezu suradivati s poslodavcem radi sprjeöavanja, uklanjanja ili
smanjivanja stresa na radu ili u vezi s radom.

Obveze se odnose i na radnike koji u skladu s opóim propisima o radu, kao rukovodeói radnici ili ölanovi
obitelji poslodavca fizicke osobe, ostvaruju pravo samostalno odlucivati o svojem radnom vremenu, stanci te
o dnevnom itjednom odmoru.

Strani radnici

Clanak 65.

Strani radnici moraju, uz uvjete propisane posebnim propisima, ispunjavati i uvjete propisane odredbama
ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju njega.
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Poslodavac koji koristi rad ustupljenog, odnosno upuóenog stranog radnika obvezan je provjeriti

osposobljenost iz stavka 1, ovoga clanka.

Osobna zaðtitna oprema

Clanak 66.

Pod pojmom osobne zaðtitne opreme podrazumijevaju se odjevni i drugi predmeti i uredaji koje radnici nose
na sebi ili ih koriste pri radu, a sluZe za sprjecavanje oðteóenja zdravlja i drugih ötetnih posljedica za osobe
na radu, a koja su izradena u skladu s hrvatskim normama, internim standardima ili uputama, odnosno koja

su ispitana u ovlaStenoj pravnojosobi i propisana ovim Pravilnikom.

Pod osobnom zaðtitnom opremom, u smislu ovog Pravilnika, podrazumijevaju se i sredstva i oprema koju
radnici moraju koristiti na osnovidrugih propisa.

Clanak 67.

Osobna zaðtitna oprema daje se u Vrtióu na koristenje samo ako je utvrdeno da je izradena u skladu s
pravilima zaötite na radu i da je ispravna.

Smatra se da je osobna zastitna oprema izradena u skladu s pravilima zaötite na radu ako posjeduje ispravu
(uvjerenje) izdanu od proizvodaca osobne zaðtitne opreme ili od ovlaötene pravne osobe za zaötitu na radu,
nakon izvrðene propisane provjere. Proizvodaö je uz sredstva osobne za5titne opreme duZan izdati uputu o
njenoj namjeni i nacinu ispitivanja, odrZavanja i kori5tenja.

Ölanak 68.

Smatra se da je na osobnoj zaötitnoj opremi u tijeku uporabe primijenjena pravila zaëtite na radu, ako se
povremenim pregledima i ispitivanjima pojedine osobne zaðtitne opreme utvrdi da na njima u tijeku uporabe
nisu nastale promjene koje ugroZavaju Zivot i zdravlje radnika.

Clanak 69.

Potreba primjene osobne zaötitne opreme pri obavljanju pojedinih poslova i zadataka utvrduje se na temelju
Procjene rizika,

Ölanak 70

Na osnovi izradene Procjene rizika utvrdena je potreba koriðtenja odredenih osobne zaötitne opreme pri

obavljanju pojedinih poslova.

Ölanak 71.

Nabavu osobne zaötitne opreme organizira i provodi ravnatelj Vrtióa,
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Öhnak 72.

Sva nabavljena osobne zaðtitna oprema mora biti proizvedena sukladno s pravilima za5tite na radu i imati
ispravu izdanu od ovlaðtene pravne osobe, Odgovorna osoba za provedbu je ravnatelj Vrtióa

Öhnak 73.

Struðnjak zaStite na radu u suradnji sa ravnateljem Vrtióa propisuje struðne karakteristike i pravila za nabavu
osobne za5titne opreme.

Clanak 74.

Zaduíivanje radnika osobnom za5titnom opremom provodi se u skladu s internim pravilima, te se vodi
evidencija na kartonima osobne za$titne opreme.

Clanak 75.

Ovlaðtenik je odgovoran radniku koji obavlja poslove na kojima se mora koristiti osobnu zaËtitnu opremu
utvrdenu ovim Pravilnikom takvu opremu osigurati.

Clanak 76.

Radnik mora koristiti osobnu zaötitnu opremu koju je zaduíio i dodatna zaötitna sredstva kada obavlja poslove
pri kojima se ona, prema pravilima zaðtite na radu moraju koristiti.

Osobna zaðtitna oprema ne smije se koristiti izvan radnog vremena u privatne svrhe,

Clanak 77

Radnici mogu razduZiti osobnu zaðtitnu opremu i prije isteka propisanog roka za njeno trajanje, Osobnu
zaðtitnu opremu se zamjenjuje, ako je osobna zaðtitna oprema izgubila svoju funkciju uslijed oöteóenja ili

dotrajalosti.

Clanak 78.

Radnik koji na radu ili u svezi s radom namjerno ili iz krajnje nepaZnje uniöti ili izgubi osobnu za5titnu opremu,
duZan je nadoknaditi 5tetu.

Zaðtita od poiara i eksplozije, evakuacija i spaöavanje

Ölanak 79.

Zaðtita od poZara u Vrtióu provodi se sa svrhom da do poZara ne dode, te da se opasnosti po sigurnost i

zdravlje radnika smanji na najmanju moguóu mjeru u skladu s Pravilnikom o zaðtiti od poZara.
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Õhnak 80.

Evakuacijom, odnosno spa5avanjem, rukovode ovla5tenici i radnici odredeni za rukovodenje evakuacijom i

spaðavanjem, osposobljeni za poslove rukovodenja evakuacijom i spa5avanjem u skladu s planovima
evakuacije i spa5avanja utvrdenim za pojedine objekte u Vrtióu.

Clanak 81.

Ovlaöteni radnici odredeni za rukovodenje evakuacijom i spa5avanjem, duZni su rukovoditi i vjeZbom koja se
provodi radi upoznavanja radnika o naöinu evakuacije ispa5avanja radnika, kada se takva vjeZba organizira
u skladu s planovima evakuacije ispaSavanja za pojedini objekt u Vrtióu.

Prva pomoó i medicinska pomoó

Clanak 82.

Poslodavac je obvezan organizirati i osigurati pruZanje prve pomoói radnicima i drugim osobama do pruZanja
hitne medicinske pomoói ili do prijema u zdravstvenu ustanovu te je obvezan omoguóiti postupanje javne
slu2be hitne medicinske pomoói.

Prva pomoó, odnosno medicinska lijeönicka pomoó, organizira se za sve radnike koji su se na radu u Vrtióu
ozlijedili.

Clanak 83.

Radnici odredeni za prulanje prve pomoói moraju biti osposobljeni za pruZanje prve pomoói,

Ölanak 84.

Ovlaötenici su duZni osigurati da se na mjestu gdje se obavlja rad uvijek nalazi potrebna koliöina sanitetskog
m aterijala za pru2anje p rve pomoói.

Nabavljanje sanitetskog materijala obavlja ravnatelj Vrtióa,

Clanak 85.

Sanitetski materijal drZi se u odgovarajuóim ormarióima prve pomoói, postavljenim na mjesta kojima je prilaz
uvijek slobodan.

U ormarióima se mora nalazitipopis radnika osposobljenih iodredenih za pruZanje prve pomoói radnicima na
radu s utvrdenim postupcima prve pomoói zaozljede i bolesti na radu (Narodne novine 56/83), kao i telefonski
brojevi iadrese hitne pomoói- 194 inajbliZih zdravstvenih organizacija za pru2anje medicinske (lijeðniöke)
pomoói.
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Ölanak 86.

Na mjestima gdje postoji izloZenost kiselinama i luZinama mora se, nalaziti i slijedeóidodatni materijal

2% otopina kalijeva bikarbonata;
2% otopina natrijeva bikarbonata;
3% otopina borne kiseline.

Ölanak 87.

Nakon obavljenih propisanih postupaka prve pomoói, ozlijedenom ili oboljelom radniku osigurava se
medicinska pomoó.

Clanak 88.

Prijevoz ozlijedenog ili oboljelog radnika zbog medicinske pomoói u zdravstvenu organizaciju, obavlja se u
pravilu vozilima hitne pomoói (1 94).

Ölanak 89.

Radnik odreden za pruianje prve pomoói du2an je biti u pratnji, odnosno ostati s ozlijedenim ili oboljelim
radnikom kojemu pruZa prvu pomoó do predaje radnika na lijeöenje zdravstvenoj organizaciji,

Zaðtita nepuðaða

Ölanak 90.

Zabranjeno je puëenje u svim radnim prostorijama i prostorima Vrtióa osim u onima u kojima se odredi da je
puöenje dozvoljeno, o ðemu mora biti istaknut znak <MJESTO ZA pUSENJET.

Prostorije i prostore gdje je puðenje dozvoljeno odreduje ravnatelj Vrtióa u suradnjisa struönjakom zaötite na
radu kojije duZan oznaöiti mjesto za puðenje,

Clanak 91.

Provedbu zabrane puöenja u radnim prostorijama i prostorima osigurava nadleZan ovlaËtenik poslodavca.

Zabrana pijenja alkohola i uzimanja drugih sredstava ovisnosti

Clanak 92

Radnicima Vrtióa zabranjeno je pijenje alkoholnih pióa i uzimanje drugih sredstava ovisnosti prije i tijekom
rada, te unoöenje alkoholnih pióa i drugih sredstava ovisnosti kqa izaziua¡u smanjenje radne sposobnosti
tijekom rada.
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Pod sredstvima ovisnosti u smislu odredbi ovog Pravilnika podrazumijevaju se sredstva koja utjeöu na
tjelesno ili du5evno stanje radnika, zbog kojih je ugroZena njihova sigurnost i sigurnost osoba s kojima dolaze
u dodir tijekom rada (droge, lijekovi i sliöno).

Clanak 93.

Radnik pod utjecajem alkohola, droge ili drugih sredstava ovisnosti ne smije obavljati poslove i radne zadatke.

Öhnak 94.

Radnik odgovoran za zaStitu na radu ovlaðten je naloZiti radniku koji je osposobljen za utvrdivanje
alkoholiziranosti radnika na radu da izvrði provjeru alkoholiziranosti nekog radnika (ili grupe radnika), a
ovlaðten je i radnika za kojeg sumnja da je pod utjecajem alkohola ili drugih sredstava ovisnosti uputiti na
provjeru u odgovarajuóu zdravstvenu ustanovu.

Clanak 95.

Radnik je du2an pristupiti provjerio tome da lije pod u$ecajem alkohola ilidrugih sredstava ovisnosti.

Glanak 96.

Utvrdivanje, da li je radnik pod utjecajem alkohola, obavlja se odgovarajuóim uredajima kojima se mjeri
koncentracija alkohola u krvi iz izdahnutog zraka (alkotest).
Radnik se na provjeru da li je pod utjecajem alkohola ili drugih sredstava ovisnost mo2e uputiti i u

odgovarajuóu zdravstvenu ustanovu,

Clanak 97.

U smislu ovog pravilnika smatrat óe se i bez posebne provjere alkoholiziranosti, da je pod utjecajem alkohola:
- radnik za kojeg je utvrdeno da je za vrijeme ili izravno prije rada uzimao alkohol;
- radnik koji ne omoguói da se utvrdi da li je pod utjecajem alkohola, ako ga je na provjeru pozvao odgovorni

radnik;
- radnik koji odbija predati alkohol ðto ga je donio na radno mjesto;
- radnik koji u svojem pona5anju pokazuje oöite znakove alkoholne poremeóenosti.

Ölanak 98.

O utvrdivanju alkoholiziranosti osoba na radu, bez obzira na naðin provjere, vodi se zapisnik, koji sadrZi
podatke o ispitivanom radniku, podatke o mjestu i vremenu provjere, osobi koja provodi provjeru, nazocnim
radnicima (svjedocima), podatke o naöinu utvrdivanja alkoholiziranosti s rezultatima, moguónost nastavka
rada ili potrebe udaljavanja radnika sa mjesta rada.
Zapisnik potpisuje radnik kojije obavljao provjeru, nazoöni radnici (svjedoci), kao i provjeravani radnik.

Öhnak 99.

Radnika za kojega se provjerom utvrdi da je pod utjecajem alkohola privremeno se udaljava sa radnog mjesta.
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Ölanak 100.

Kada se utvrdi da je radnik pod u$ecajem alkohola ili drugog sredstva ovisnosti, duZan je prekinuti rad odmah
po primitku odluke ili naloga o udaljavanju s mjesta rada,

Clanak 101.

Provjeru alkoholiziranosti radnika provodi osoba osposobljena za utvrdivanje alkoholiziranosti radnika na
mjestu rada.

Clanak 102.

Radnik koji postupa protivno zabranama iz ranije navedenih ölanaka ovog pravilnika, neposredni rukovoditelj
(ovlastenik) ovlaöten je radnika udaljiti iz Vrtióa, te pokrenuti postupak za utvrdivanje povrede radne stege.

Nadzor

Clanak 103.

Nadzor u podruðju zaðtite na radu u Vrtióu obavljaju inspektori rada i za5tite na radu

Clanak 104.

Tijelima inspekcije rada Vrtió óe na njihov zahtjev dati obavijesti i podatke koji su im potrebni u obavljanju
nadzora i omoguóiti im utvrdivanje öinjenica koje su im potrebne radi ocjene da li je uðinjeno sukladno
propisima o za5titi na radu,

Clanak 105.

Referent zaðtite na radu ovlaöten je u ime Vrtióa inspektoru rada kada obavlja nadzor u Vrtióu pruZiti pomoó
pri utvrdivanju cinjenica o provodenju zastite na radu, davati potrebne obavijesti i podatke o stanju zaötite na
radu, stavljati na uvid isprave, dokumentaciju ievidencije, te predlagati odgovarajuóa dokazna sredstva.

Clanak 106.

Vrtió Óe po potrebi odrediti i druge ovlaötenike odnosno struönjake koji óe na zahgev inspektora rada pruZiti
potrebnu pomoó pri utvrdivanju öinjenica iz podruöja za5tite na radu.

Vrtió óe posredstvom odredenog ovlaötenika u roku od osam dana nakon isteka roka utvrdenog rje5enjem
inspektora izvijestiti nadleZnu inspekciju rada o izvr5enju reðenja ili o razlozima zbog kojih r1eðenje nije
izvröeno.

Unutarnji nadzor
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Clanak 107.

Unutarnji nadzor nad primjenom pravila zaötite na radu ovla5teni su obavljati struðnjaci za zaStitu na radu

Naloge odnosno odluke koje se donesu tijekom nadzora, ovlaðtene osobe iz prethodnog stavka mogu upisati
u knjigu nadzora ili dostaviti naloge u elektronskom obliku odgovornim ovlaötenicima.

Clanak 108.

Radnici ovlaðteni za provodenje unutarnjeg nadzora i nadredeni ovlaStenici u skladu s organizacijskom
strukturom imaju pravo odluöitio:

- privremenom udaljavanju radnika s radnog mjesta ili iz Vrtióa ukoliko ne primjenjuje pravila za5tite na
radu ili naretlene mjere inspekcije rada,

- obustavi odnosno zabrani rad radnika ili stro¡a u sluðajevima kada nisu primijenjena pravila zaðtite
na radu ili naredene mjere inspekcije rada,

- podnoöenje prijave odgovarajuóoj osobi radi pokretanja postupka utvrdivanja odgovornosti protiv
radnika ili ovlaðtenika koji ne primjenjuje pravila zaðtite na radu ili naredene mjere inspekcije rada,

- potrebi ispitivanja i mjerenja u radnojokolini, te o potrebi ispitivanja sredstava rada ili osobnih za5titnih
sredstava izvan propisanih i planiranih rokova,

- koriötenju ostalih ovlasti koje imaju po odredbama ovog Pravilnika,
- podno5enju prijave u pisanom ili elektronskom obliku odgovornim osobama u Sektoru pravnih,

kadrovskih i opóih poslova (referent za5tite na radu), nadredenom ovla5teniku ovisno o veliöini
opasnosti, ukoliko radnik ili ovlaËtenik ne poðtuju mjere za zaðtitu zdravlja i sigurnosti, odnosno ne
koristi osobna zastitna sredstva.

lsprave, evidencije i izvjeöóa o zaötiti na radu

Glanak 109.

U VrtiÓu se iz podruöja zaötite na radu, pribavlja i ðuva propisana tehniöka dokumentacija i isprave, te
pripadajuóe upute za sredstva rada i osobnu zaðtitnu opremu kada se ona stavljaju u uporabu, öuvaju se
propisane isprave o povremenim pregledima i ispitivanjima sredstava rada i radne okoline u toku uporabe,
vodise propisana evidencija i knjigama nadzora, te podnose godi5nji izvjestaji,

Clanak 110.

Propisane isprave, te pripadajuóe upute zaizgradena ili nabavljena sredstva rada iosobnu zaðtitnu opremu,
pribavljaju ovlaðtenici utvrdeni ovim Pravilnikom.

Tehniöka dokumentacija, na osnovi koje je izgraden objekt za rad, te dozvola za uporabu objekta, öuva se u
arhivi.

lsprava kojom je utvrdeno da su strojevi, uredaji, mehanizirani alati ili osobna zaötitna oprema izradeni u
skladu s pravilima zaËtite na radu, te propisana uputa, ðuvaju se u arhivi.

lsprave iz stavka 1. ovog ölanka cuva odgovorni ovlaötenik organizacijske jedinice u kojoj se sredstvo rada ili
osobno zaötitno sredstvo koristi.
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Clanak 111.

lsprave o ispitivanjima sredstava rada u uporabi cuva struönjak za5tite na radu

Clanak 112.

U Vrtióu se vode propisane evidencije o zastiti na radu i to o:

- radnicima osposobljenim za rad na siguran naÕin;

- radnicima rasporedenim na poslove s posebnim uvjetima rada, a za radnike ðija se zdravstvena
sposobnost mora ponovo utvrditi i evidencija o rokovima u kojima se radnici moraju ponovo uputiti
na pregled;

- radnicima kojisu se na radu ozlijedili isluöajevima profesionalnih bolesti;
- rokovima u kojima se mogu pregledati ili ispitatisredstva rada u uporabi;
- poremeÓajima u tehnoloðkom procesu koji su izazvali ili mogu izazvali Stetne posljedice po sigurnost

i zdravlje radnika;
- opasnim radnim tvarima koja se preraduju ili koriste,

Evidencije o zaÕtiti na radu öuvaju se u arhivi struönjaka zaötite na radu odnosno u arhivi informatiökog
sustava (raðunalo).

5. PRIJELAZNE IZAVRSNE OORCOEC

Ölanak 113,

SadrZaji priloga ovom Pravilniku obvezuju kao i njegov normativni dio.

ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave na oglasnoj ploði vrtióa.

Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje vaZiti Pravilnik o zastiti na radu (KLASA: 003-05/02-01/01,
URBROJ: 2198101-20-02-1)od 6. prosinca 2002, godine.

Ovaj Pravilnik objavljen je dana 25. lipnja 2026. godine, te je stupio na snagu dana 3. srpnja 2026, godine.

KLASA: 601-02126-01101

U R. BROJ :2 1 9B-1 -1 10-4-26-2
Zadar,25.lipnja2026.

ut, dipl,

Ravnateljica

ió, mag. rehab. educ.
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6. PRILOZI
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vrtió Latica

Asie Petriðió 5 D,7ada¡

KLASA:

URBROJ

Na temelju ð1. 28. stavka 2.Zakonao zaðtiti na radu (N.N. 71114, 118114,94/18 i 9ô/18) ravnatelj Djeðjeg vrtiöa Latica

donosi slijedeóu:

ODLUKU

kojom se radniku zaposlenom na radnom mjestu

a prije upuóivanja na teoretsko i praktiÕno osposobljavanje za rad na

siguran naðin, dozvoljava rad pod nadzorom radnika , prethodno osposobljenom za rad

na siguran naöin na istim poslovima, u periodu ne duZem od 60 dana, poöev5i od dana zasnivanja radnog odnosa.

Odluka stupa na snagu danom donoöenja.

Mjesto i datum

lme i prezime Ravnatelj

Anita Rudió, mag.rehab.educ.
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vrtió Latica

Petriöió 5 D Zadar

KLASA:

URBROJ

Na temelju ðlanka 57. Zakonao za5titi na radu (NN br.71114,118114,94118 i96/18) nvnatelj Djeðjeg vrtióa Latica
donosi slijedeóu:

ODLUKU
O ZASTM NEPUSACA

Õlanak 1.

Ova odluka ima za svrhu za5titu nepuðaöa i stvaranje ugodnije radne atmosfere.

Clanak 2.

Ovom odlukom zabranjuje se svim djelatnicima puËenje u svim prostorijama i na svim prostorima tvrtke bez obzira na
njihovu lokaciju.

Ölanak 3.

Ove odluke trebaju se pridrZavati svi djelatnici, a kako bi nam vrijeme provedeno na radu svima skupa bilo kvalitetnije
te kako bise smanjila moguónost nastanka ozljeda radnika.

Clanak 4.

Ova odluka stupa na snagu danom njena donoËenja.

Mjesto i datum

Ravnatelj

Anita Rudió, mag.rehab.educ.
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DieÕiivrtió Latica

Asie Petriöiö 5 D, Zadar

KLASA:

URBROJ

Na temelju Ölanka 58. i 59. Zakona o zaÕtiti na radu (NN br. 71114,118114,94118 i 96/18) ravnatelj Djeöjeg vrtióa Latica
donosi slijedeóu:

ODLUKU

o zabrani uzimanja alkoholnih pióa
i drugih sredstava ovisnosti

Clanak 1.

Ova odluka ima za svrhu za5titu svih djelatnika i stvaranje ugodnije radne atmosfere

Clanak 2.

Ovom odlukom zabranjuje se uzimanje alkoholnih pióa i drugih sredstava ovisnosti prije i tijekom radnog vremena i

njihovo unoÖenje u sve radne prostorije i prostore na kojima Vrtió obavlja svoju djelatnost.
Ukoliko djelatnik postupi suprotno stavku 1. ovog ölanka, poslodavac óe privremeno takvog djelatnika udaljiti s mjesta
rada te postupiti sukladno ölanku 59. Zakona o zaðtiti na radu.

Ölanak 3.

Ove odluke trebaju se pridrZavati svi djelatnici, a kako bi nam vrijeme provedeno na radu svima skupa bilo kvalitetnije
te kako bi se smanjila moguónost nastanka ozljeda radnika.

Clanak 4.

Ova odluka stupa na snagu danom njena donoðenja.

Mjesto i datum

Ravnatelj

Anita Rudió, mag.rehab.educ.
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vrtió Latica

Petriðió 5 Zadar

KLASA:

URBROJ:

Temeljem ölanka 41. stavak 5. Zakona o zaÕtiti na radu (Narodne novine
Procjene rizika ravnatelj Djeöjeg vrtióa Latica, (u daljnjem tekstu: Vrtió) dana

br$ 71114, 118114, 94118 i 96/18) i izradene
godine donosi

ODLUKU
o dodjeljivanju i koriðtenju osobne zaötitne opreme

Ölanak 1.

Ovom odlukom potrebno je osigurati osobnu zaðtitnu opremu u uporabi za svakog pojedinog radnika 5to je evidentirano
u kartonu zadu2enja osobne zaötitne opreme koja se nalazi u privitku ove Odluke.

Ölanak 2.

Potrebno je da navedena oprema bude u svakom trenutku sigurna, odrZavana, prilagodena zaradi u ispravnom stanju
te da se koristi u skladu s pravilima zaðtite na radu, tehniökim propisima i uputama proizvodaða tako da u vrijeme rada
ne ugroZava radnike.

Clanak 3.

Ove odluke trebaju se pridrZavati svi djelatnici, a kako bi nam vrijeme provedeno na radu svima skupa bilo kvalitetnije
te kako bi se smanjila moguónost nastanka ozljeda radnika.

Ölanak 4.

U sluÖaju oËteÓenja navedene osobne zaötitne opreme mora se obavijestiti ovlaötenika zaËtite na radu, koji óe u tom
sluöaju osigurati zamjenu oÕteóene osobne zaËtitne opreme.

Clanak 5.

Ova odluka stupa na snagu danom njena donoÕenja.

U

RavnateljAnita Rudió,

mag.rehab.educ.

Dieöii vrtió Latica
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Asie Petriðió 5 D ,Zadar

KLASA:

URBROJ

Na temelju Õ1. 56. Zakona o za5titi na radu (NN br. 71114,118114,94118 i96/18) i Pravilnika o pruZanju prve pomoói
radnicima na radu (NN 56/83) ravnatelj DjeÕjeg vrtióa Latica donosi dana _ u Zadru:

ODLUKU

o imenovanju radnika osposobljenih i odredenih za pruÈanje prve pomoéi radnicima na radu

lmenujem orB za pruZanje

prve pomoói radnicima na radu.

lmenovani radnik mora bitiosposobljen za pru2anje prve pomoói u skladu s pravilima zaðtite na radu pri Crvenom kriZu

ili u ovlaðtenim ordinacijama medicine rada.

Ölanak 3.

Osposobljavanje radnika iz Õlanka 2. obuhvaóa osposobljavanje sukladno Pravilniku o pruZanju prve pomoói radnicima

na radu (NN 56/83).

Ölanak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom donosenja i bitióe objavljena na oglasnoj ploöi

Ravnatelj
Anita Rudió, mag.rehab.educ.

Ölanak 1.

zaposlenom na radnom mjestu

Ölanak 2.
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DjeÕjivrtió Latica

Asie Petriöió 5 D, Zadar

KLASA:

URBROJ:

Na temelju ö1.23.i24. Zakona o zaðtitina radu (NN br. 71114, 118t14,94118 i96/18)ravnateljDjeðjeg vrtióa Latica donosidana
u Zadru:

ODLUKU
o imenovanju ovla5tenika zaðtite na radu

Ölanak 1

lmenujem 0rB zaposlenom na radnom mjestu
, ovlaötenikom za5tite na radu.

Ölanak 2.

Ovom odlukom dajem imenovanom ovlaðtenje da poduzima sve mjere za5tite na radu u okviru Zakonao zaðtiti na radu, a koje
sam obvezan poduzimati.

Ölanak 3.

Naroöito ovlaöóujem imenovanog da:

1) radniku koji n¡e osposobljenzarad na siguran naðin ne dopusti rad bez nadzora osposobljenog radnika
2) radniku za kojeg nije na propisani naöin utvrdeno da ispunjava tra2ene uvjete, ne dopusti obavljanje poslova s posebnim

uvjetima rada, odnosno da radniku koji vi5e ne ispunjava tra2ene uvjete zabrani da nastavi obavljati poslove s posebnim
uvjetima rada

3) posebno osjetljivim skupinama radnika ne dozvoli da obavljaju poslove koji bi mogli na njih ètetno utjecati
4) iskljuci iz uporabe radnu opremu koja nije ispravna, odnosno sigurna, kao i osobnu zaðtitnu opremu na kojoj nastanu

promjene zbog kojih postoje rizici za sigurnost i zdravlje radnika
5) u suradnji sa skuönjakom za za5titu na radu osigura evidentiranje svake nezgode i ozljede na radu
6) nadzire da radnici rade u skladu s pravilima zaðtite na radu, uputama poslodavca, odnosno proizvodaöa radne opreme,

osobne za5titne opreme, opasnih kemikalija i biolo5kih Stetnosti te da koriste propisanu osobnu za5titnu opremu
7) radniku zabrani rad ako ga obavlja suprotno podstavku 6.

8) osigura potreban broj radnika osposobljenih za evakuaciju i spa5avanje, za pru2anje prve pomoói te da im stavi na
raspolaganje svu potrebnu opremu

9) osigura da se u vrijeme rada ne piju alkoholna pióa te da se ne uzimaju druga sredstva ovisnosti, odnosno da zabrani
rad radnicima koji su na radu pod utjecajem alkohola ili drugih sredstava ovisnosti i da ih udalli s mjesta rada.

Ölanak 4.

lmenovani je za svoj rad odgovoran neposredno ravnatelju.

Ölanak 5.

lmenovani óe po ovoj odluci obavljati poslove ovlaðtenika iz ölanka 3. ove odluke sve do opoziva iste

Ravnatelj
Anita Rudió, mag.rehab.educ.
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DJEÖJI VRTIÓ LATICA
Ulica Asje Petriðié 5D,
23 000 Zadar

KLASA: 007 -01 126-01/08
URBROJ: 2 I 98- l - l 10-4-26-l I
Zadar,25. lipnja 2026.

Na temelju ðlanka 41. stavak 2. Zakona o pred5kolskom odgoju i obrazovanju (N.N., broj 10/97,
107/07 i 94113,98119,57/22, l0ll23, 145/23, 145/24, 146125 i 22126) i ðlanka 42. stavka l.
Statuta Djeðjeg vrtióa Latica, Upravno vijeóe na VIII. sjednici odrZanoj dana25.lipnja 2026. na
prijedlog ravnatelj ice donosi sljedeóu

ODLUKU

o usvajanju Pravilnika za5tite na radu Djeðjeg vrtiéa Latica

Ölanak l.

ovom odlukom usvaja se Pravilnik zaStite na radu Djeðjeg vrtióa Latica.

Clanak 2.

Tekst Pravilnika za5tite na radu Djeðjeg vrtióa Latica sastavnije dio ove Odluke

Clanak 3.

Ova odluka stupa na snagu danom dono5enja, a objavit ée se na oglasnoj ploði Djeõjeg vrtióa
Latica kao i mreZnim stranicama Djeðjeg vrtióa Latica.

vnog VI

dipl. psih.
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